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ෙකොළඹ ෙකොළඹ ෙකොළඹ ෙකොළඹ 07070707, , , , ෙබෞ ධාෙලෝක මාවෙ� %�& බ'ඩාරනායක ෙබෞ ධාෙලෝක මාවෙ� %�& බ'ඩාරනායක ෙබෞ ධාෙලෝක මාවෙ� %�& බ'ඩාරනායක ෙබෞ ධාෙලෝක මාවෙ� %�& බ'ඩාරනායක 
අ*සම්රණ ජාත.අ*සම්රණ ජාත.අ*සම්රණ ජාත.අ*සම්රණ ජාත./තර ස0ම/ත/තර ස0ම/ත/තර ස0ම/ත/තර ස0ම/තණ ශාලාෙ3 කණ ශාලාෙ3 කණ ශාලාෙ3 කණ ශාලාෙ3 ක45 45 45 45   ‘ඒඒඒඒ’ කාමරෙ78 කාමරෙ78 කාමරෙ78 කාමරෙ78 
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îæèÏë°Ç  07,  îçóê°êèÎùèæ ëèôê°éêÁðù° íéëå°Êó°ó 
çÈìèõåèÁæ°æ Ñèçæèˆê°ê òˆôÎêò ëæèåèì°Ì ëÈìçê°êðù° ’Ö’ ÆÏ 

íé÷Áðù°  åéìîç÷°÷ ëèæèú òéçæ°  …ì°ìë° 
 

The Provincial Council meeting held at the Committee Room 'A' of 
the  Bandaranaike Memorial International Conference Hall, 

Colombo  7. 
    

    

====....භාභාභාභා. . . . 10.5610.5610.5610.56 ට පළා� සභාව ;ස ්Bය ට පළා� සභාව ;ස ්Bය ට පළා� සභාව ;ස ්Bය ට පළා� සභාව ;ස ්Bය....    
Ë.ç.10.56 æ°Æ òéç …âÁÊ 

The Provincial Council met at 10.56 a.m. 
 

ගD ආ'FකාරGමා ගD ආ'FකාරGමා ගD ආ'FකාරGමා ගD ආ'FකාරGමා [ෙසH  අලB ම3ෙසH  අලB ම3ෙසH  අලB ම3ෙසH  අලB ම3ලානා මැ:Gමාලානා මැ:Gමාලානා මැ:Gමාලානා මැ:Gමා] 
IලාසනාJඪ BයIලාසනාJඪ BයIලාසනාJඪ BයIලාසනාJඪ Bය. . . .  

îæóõô ÍÓåˆ [ îòÁ°Áê° íùôð îëóùèäè íôˆæó°] êéùéë ôæðê°êèˆ. 

Hon. Governor [ Mr. Seyd Alavi Mawlana ]  chaired  
    

 

පළා�  සභාව   කැඳ<ෙ0 පළා�  සභාව   කැඳ<ෙ0 පළා�  සභාව   කැඳ<ෙ0 පළා�  සභාව   කැඳ<ෙ0                                                             
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HON. GOVERNOR’S ANNOUNCEMENT FOR 
SUMMONING THE PROVINCIAL COUNCIL 

 

ෙහේම/ත සමරෙකෝ/ මහතා ෙහේම/ත සමරෙකෝ/ මහතා ෙහේම/ත සමරෙකෝ/ මහතා ෙහේම/ත සමරෙකෝ/ මහතා ---- සභා ෙ�ක0 සභා ෙ�ක0 සභා ෙ�ක0 සභා ෙ�ක0 
Lalith Kannangara - Secretary of the Council  
    

Qභ    උදෑසනT.  ගD ආ'FකාරGමා ;ස්<ම කැඳව4/ 
කරන ලද පහත සඳහ/ පකාශනය මම ෙමම සභාව හUෙ3 
පකාශ කරනවා.     
    

පපපපකාශනයකාශනයකාශනයකාශනය 

    

““““WයX ෙදනා BW/ ෙමH/ දැන ගත YGH ::::    
    

බස්නා�ර පළාෙ� ආ'Fකාරවර, ෙසH  අලB ම3ලානා 
වන මම, [ ලංකා පජාතා/]ක සමාජවා8 ජනරජෙ7 
ආ'Fකම ව.වස්ථාෙ3 154 ‘ආ’ ව.වස්ථාෙ3 8 (අ) ෙbදය 
මc/ මා ෙවත පැවd ඇ: බලතල පකාරව, බස්නා�ර 
පළාෙ� පළා� සභාව වfෂ ෙදදහස් දාහතරT h  අෙපේ� 
මස 30 වන iන ෙප.ව. 11.15 ට ෙකොළඹ 07, 

ෙබෞ ධාෙලෝක මාවෙ� %�& බ'ඩාරනායක අ*ස්මරණ 

ජාත./තර ස0ම/තණ ශාලාෙ3 ‘A’ ක45 කාමරෙ7 8  
;ස්<ම සඳහා ෙමH/ කැඳව4.”  
 

                                             (අ�සන) 

ෙසH  අලB ම3ලානා, 
බස්නා�ර පළාෙ� ආ'Fකාරවර. 

 

වfෂ ෙදදහස් දාහතරT h අෙපේ� මස 24 වැN iන,  
ෙකොළඹ 05, 
98/4, හැ3ෙලොT පාර, 
බ.ප. ආ'Fකාර ෙ�ක0 කාfයාලෙ7 8 ය. 
 

බසන්ා�රබසන්ා�රබසන්ා�රබසන්ා�ර    පළාෙ�පළාෙ�පළාෙ�පළාෙ�    VI    වනවනවනවන    පළා�පළා�පළා�පළා�    සභාවසභාවසභාවසභාව    සඳහාසඳහාසඳහාසඳහා    hhhh                          
ගDගDගDගD    ආ'FකාරවරයාෙMආ'FකාරවරයාෙMආ'FකාරවරයාෙMආ'FකාරවරයාෙM    පපපප:ප�::ප�::ප�::ප�:    පපපපකාශනයකාශනයකාශනයකාශනය                           
පපපපස/නස/නස/නස/න    රණGංගරණGංගරණGංගරණGංග    ගDගDගDගD    පපපපධානධානධානධාන    අමාත.අමාත.අමාත.අමාත.GමාGමාGමාGමා    BW/BW/BW/BW/                             
ගDගDගDගD    ආ'FකාරGමාආ'FකාරGමාආ'FකාරGමාආ'FකාරGමා    ෙවතෙවතෙවතෙවත    %nග/වන%nග/වන%nග/වන%nග/වන    ලiලiලiලi. . . .  
 Hon. Governor's policy Statement in respect of  the 

Sixth  Provincial Council of the Western Province was 

presented to the Hon. Governor by the Hon. Chief 

Minister Prasanna Ranatunga. 

 
    

VI    වනවනවනවන    පළා�පළා�පළා�පළා�    සභාෙ3සභාෙ3සභාෙ3සභාෙ3                                                                                                
ගDගDගDගD    ආ'FකාරGමාෙM  ආ'FකාරGමාෙM  ආ'FකාරGමාෙM  ආ'FකාරGමාෙM  පපපප:ප�::ප�::ප�::ප�:    

පපපපකාශයකාශයකාශයකාශය     
POLICY STATEMENT OF HON. GOVERNOR FOR 

THE SIXTH PROVINCIAL COUNCIL  
 

ගD අලB ම3ලානා ගD අලB ම3ලානා ගD අලB ම3ලානා ගD අලB ම3ලානා ---- ආ'FකාරGමා ආ'FකාරGමා ආ'FකාරGමා ආ'FකාරGමා 
Hon. Alavi Mowlana - Governor 
    

Qභ දවසT. ආYෙබෝව/.      
 

Hon.Chairman, Hon. Chief Minister, Hon. Ministers, 

Hon. Leader of the Opposition, Hon. Members. 
 

Qභ උදෑසනT.  Good Morning.  வண�க�, 

அ	ஸலா அைல��� 
 

Hon. Chairman,Hon. Chief Minister,Hon. Ministers, 

Hon. Leader of the Opposition, Hon. Member, 
 

Good Morning to you all,  

 

I extend my congratulations to all of you who have 

been selected to this honourable Council by people’s 

mandate,  and  I   am  very  much  pleased  to  have  the  
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[Hon. Governor] 
 

opportunity to present the first policy statement for the 

Sixth Provincial Council of the Western Province.  

 

I believe that bringing about progress to the people of 

the Western Province is the utmost expectation of all of 

you members. I would like to point out the importance 

in preparation of suitable plans to achieve a distinctive 

development in economic, social and cultural aspects 

of people living in urban, rural and estate sector                       

in Colombo, Gampaha and Kalutara districts                            

in concurrence to the National Programme of Mahinda 

Chinthana Vision while obtaining the assistance of the 

institutions of the Central Government further.  

 

The Western Province where more than one fourth of 

the country’s population is living in can be introduced 

as the forerunner of the total development process of 

the country. Therein, the Western Provincial Council is 

expecting to give its maximum contribution to achieve 

the national targets, specifically for those of which 

have been given priority within the national 

development targets, such as; improving per capita 

income into 4470 $ by 2016 and to 8500$ by 2020, 

bringing up literacy rate up to 98% by 2016 and up to 

100% by 2020, to improve life expectancy at birth up 

to 86 years for men and 80 years for women. 

 

Policies and programmes to be followed by our 

Provincial Council for the five year time period of 

2014-2019 are extensively presented to you herewith, 

and I would like to present a summary of it under 

several sections.  

 

Education, Local Government, Local Government 

Roads, Lands 

 

I expect to bring about a quality development in the 

education sector through further development of 

infrastructure related to the education field of the 

Western Province and through the allocation of 

physical and human resources. By providing financial, 

technological, legal assistance to strengthen the                  

48 local government institutions of the Western 

Province and to convert those institutions into more 

attractive places through human resource development 

as well as to provide assistance to develop all the rural 

roads that function under the control of local 

government institutions are expected. Also, I would 

like to draw into attention about the importance in 

implementation of a proper waste disposal programme 

through the coordination of said institutions and by 

raising awareness in people. Furthermore, 

implementation of the Provincial Land Statute, 

establishing an information system related to land 

disposal  according to ‘e’- state policy, deployment of 

state-owned bare lands within the province into 

productive tasks too are expected.  

 

Agriculture and Agrarian Development, Minor 

Irrigation, Industries, Cultural and Arts Affairs 

 

It is expected to make quality seeds, culture materials 

and inputs abundant to uplift the agricultural activities 

of the Western Province. Encouraging urban and rural 

homestead gardening and commercial fruit cultivation, 

renovation and maintenance of minor irrigation 

systems as well as uplifting the paddy cultivation of the 

province through the re-cultivation of fallow paddy 

fields too are intended. Similarly, I would pay attention 

to the formulation of a provincial irrigation statute. 

 

In compliance to the Mahinda Chinthana National 

Policy, “creating local entrepreneurs with strength to 

conquer the world based on local resources and 

indigenous knowledge”, Western Provincial handloom 

industry, coir, clay industry, timber training, electrical 

technology and computer training centers and Craft 

Lanka sales centers are expected to be expanded 

further.  

 

According to the Mahinda Chinthana Policy of 

“Comfortable satisfactory life style”, I would pay 

attention to formulate policies and plans relevant to 

environmental conservation.  
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Likewise, promotion of cultural and artistic heritages 

that improve mutual correlation among all the ethnic 

groups and religions of the province too are expected. 

 

Health, Indigenous Medicine, Probation and Child 

Care Services 

 

Based on the Mahinda Chinthana Future Vision, with 

the expectation of certifying a free health service for all 

to achieve a healthy tomorrow and with the aim of 

providing the public with a quality health service in 

relation to western and indigenous medicine fields, 

strengthening the family health services by provision 

of physical, human resources required to the provincial 

hospitals as well as to establish one Ayurvedic Central 

Dispensary in each Divisional Secretariat have been 

targeted.    

 

While paying attention to probation and child care 

services, future plans will be prepared under the main 

themes of ensuring the stability of Child Development 

Centers and socialization of detained children.  

 

Electricity and Power, Provincial Roads, Housing 

and Construction, Water Supply and Drainage, 

Social Welfare, Urban and Estate Sector 

Infrastructure Facilities 

 

Conforming to the National Electricity Policy of bring 

up electricity supply up to 100% level by year 2016, 

providing every household of the Western Province 

with electricity and improvement of provincial roads 

up to 92% level are expected.  

 

Equally, by conforming to the National Water Supply 

Policy, providing urban and rural people with pure 

drinking water, preservation of province’s water 

resources programmes and further expansion of 

community water supply projects will be carried out.  

 

Following the theme of “A society ensured with 

protection”, providing relief to the poor and destitute 

communities, rehabilitation of refugee and extremely 

poor families, providing aids to persons suffering                   

from illnesses is expected to be maintained                  

further.  

 

Provision of infrastructure facilities for estate sector 

houses, provision of Housing Aid, providing solutions 

to residents living on rent and planning plus 

implementation of housing schemes for Public Service 

Officers too are expected to be carried out.  

 

Transport, Sports and Youth Affairs, Women’s 

Affairs, Fisheries and Tourism Affairs 

 

I expect to improve the quality status of transport 

service, providing facilities required by passengers and 

transport sector employees, implementing running 

plans and construction of peripheral bus stops that 

consist of modern facilities with the expectation of 

providing an efficient transport service. Vehicle 

Revenue Licenses obtaining facilities are expected to 

be upgraded into the level of payment of such fees via 

internet to obtaining the relevant license. 

 

In accordance to the National Policies, I would pay 

attention to provide physical and financial facilities for 

the development of Western Provincial sports sector, 

maintaining and improvement of physical and mental 

well being of the community, improving sports skills 

of the sportsmen and sportswomen of the province.  

 

For the women who comprise a majority of the 

province’s population, I expect to economically and 

socially empower them further through the provision of 

knowledge, technology and financial strength required 

by them. 

 

In the same manner, plans will be made for the 

development of fresh water and brackish water farms, 

provision of technological knowledge, training and 

provision of utensils necessary for the fishing industry 

as well as uplifting of the education of fisheries 

children will be carried out.  
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[Hon. Governor] 
 

Through the infrastructure development related to the 

places of attraction of the province, by upgrading the 

professional skills, by increasing the standards of 

institutions providing tourism related services, 

proliferation of employment opportunities as well as 

increased income earning are expected.  

 

Cooperative, Rural Development, Domestic 

Economic Promotion, Animal Production and 

Development  Affairs 

 

To provide a better service to consumer public, further 

promotion of Co-op City, Mini Co-op City, Osu Sal 

(Pharmacies), sales promotion centers is expected and 

in order to ensure the service security of cooperative 

employees, further allocation of facilities including the 

pension is intended.  

 

Moreover, reorganization and strengthening of Rural 

Development Societies, further expansion of training 

activities of Rural Women Development Centers too 

are expected. 

 

Since there is a better mobility within the Western 

Province in terms of animal production and sales of 

milk production, chicken, eggs and other animal 

products, by obtaining the assistance of other officers 

including the Veterinary Practitioners, I expect further 

expansion of affairs related to animal control training 

centers. Through that, proliferation of job opportunities 

and improvement of nutrition statuses of the public are 

expected.  

 

Hon. Chairman,  

 

By providing the human resources to implement the 

aforesaid programmes while stabilizing the faith placed 

on His Excellency the President and the Government 

led by him through Provincial Public Service itself, 

action will be taken in future to provide the relevant 

human resources through the Provincial Public Service 

Commission. Similarly, special insurance programme, 

implemented for the total staff engaged in Provincial 

Public Service is expected to be strengthened and 

continued further. 

 

While preserving the policies stated above and in 

conformation to National Policies and Mahinda  

Chinthana Future Vision; it is expected to achieve 

targets and objectives to bring about economic 

development within the province during the time 

period of the Sixth Provincial Council where 

development benefits will be divided among all. Also, 

introducing programmes centered to Sunday Schools 

and religious places of worship for the social, cultural, 

religious and spiritual development of the people of the 

province too are expected.  

 

When the programmes relevant to the policy statement 

presented by me are put into practice through the 

ministries on the guidance of the Board of Ministers 

including the Hon. Chief Minister,   I emphasize  the 

importance of maintaining those programmes under  

good financial discipline and in a way where maximum 

benefits are received by the public through trimming 

off of unnecessary expenses and I stress that, with 

regard to this matter,  it is the responsibility of all of 

you to take productive criticisms and proposals                      

into discussion at the Ministerial Advisory 

Committees. 

 

When this Policy Statement was compiled, special 

attention was paid to the strategic development plan 

that has been formulated by the Western Provincial 

Council and I express my thanks to the Chief 

Secretary, Secretary to the Governor, Secretaries to 

ministries including the officers for providing me with 

the necessary data. Also, to all of you who listened to 

my Policy Statement patiently all this while, I would 

like to extend my thanks. 

 

 

S. Alavi Mowlana, 

Governor of Western Province Provincial Council   
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[WංහලWංහලWංහලWංහල පoවfතනයපoවfතනයපoවfතනයපoවfතනය]  
[ SINHALA TRANSLATION ]  

 

ගD සභාප:GමN, ගD පධාන අමාත.GමN,                            

ගD අමාත.වDN, ගD BපTෂ නායකGමN,                           

ගD ම/pGමN / G4යN, 
 

ජනවර4/ ෙමම ගD සභාවට ෙ�d ප� h ඔබ සැමට මෙM 
Qභ පැG0 rද කරන අතර, බස්නා�ර පළාෙ� හය වැN 
පළා� සභාෙ3 ප:ප�: පකාශය ඉioප� tdමට ලැuම 
ගැන මම අ:ශH/ම සGටට ප� ෙව4.   
 

ඔබ Wයv ෙදනාෙMම ඒකායන බලාෙපොෙරො�Gව 
බස්නා�ර පළාෙ� ජනතාවෙM iYwව සැලxම ය/න බව 
මාෙM Bශ්වාසයH.  අප පළාෙ� ඉio පස් වසර සඳහා 
ප:ප�: ස0පාදනෙ7 8 ම�/ද y/තන ඉio දැTම 
ජා:ක වැඩ %nෙවළට සමගාzව මධ.ම රජෙ7 
ආයතනවල සහාය තව{රට� ලබා ගN4/ 
ෙකොළඹ, ග0පහ, කXතර iස්]Tකය/| නාගoක, ගාzය 
හා වG අංශය/| ජනතාවෙM ආf~ක, සමාජ�ය හා 
සංස්කෘ:ක අංශය/| කැ� ෙපෙනන වfධනයT අ� කර 
8මට Q{Q සැලQ0 සකස් කර �යා�මක tdෙ0 
වැදග�කම ෙප/වා ෙද4.  
 

[ ලංකාෙ3 ජනගහණෙය/ ¼ කට� වඩා ජනතාවT 
ෙවෙසන බස්නා�ර පළාත රෙ� සමස්ත සංවfධන 
�යාව�ෙ7 ෙපරගම/කD ෙලස හ�/වා iය හැtය.  එ� 
8 ජා:ක සංවfධන ඉලTක අතර පUඛ වන ඒකr ගල 
ආදායම වසර 2016 වන Bට ඇ.ෙඩො. 4470 දTවා�,                

2020 වන Bට ඇ.ෙඩො. 8500 දTවා� වfධනය tdම.  
සාTෂරතා අ*පාතය 2016 8 98% ම�ටමට ඉහළ නැං<ම 
සහ 2020 වන Bට 100% දTවා වfධනය tdම,                  

උපෙ�8 ආY අෙ�Tෂණය 2020 8 %o4                                 
අ�D{ 86 හා ගැහැw අ�D{ 80 T දTවා වfධනය               
tdම ආ8 ජා:ක ඉලTක සrරා�මට බස්නා�ර                      
පළා� සභාෙ3 උපoම දායක�වය ලබා 8මට අෙ�Tෂා 
ෙකෙf.   

 

2014 - 2019 පස් අ�D{ කාලxමාව සඳහා අප                       
පළා� සභාව අ*ගමනය කළ YG ප:ප�: හා                         
වැඩ සටහ/ අංශ t�පයT යටෙ� ඉioප� tdමට 
කැමැ�ෙත4.  

අධ.ාඅධ.ාඅධ.ාඅධ.ාපනයපනයපනයපනය, , , , පළා�පළා�පළා�පළා�    පාලනපාලනපාලනපාලන,,,, පළා�පළා�පළා�පළා�    පාලනපාලනපාලනපාලන    මාfගමාfගමාfගමාfග, , , , ඉඩ0ඉඩ0ඉඩ0ඉඩ0 

 

බස්නා�ර පළාෙ� අධ.ාපන Tෙෂේතයට අදාළ ය&තල 
පහQක0 තව{රට� සංවfධනය කර4/, ෙභෞ:ක හා 
මානව ස0ප� සැප�ම Gn/ �ණා�මක අධ.ාපන 
සංවfධනයT ඇ: tdමට බලාෙපොෙරො�G ෙව4.  

බස්නා�ර පළාෙ� පළා� පාලන ආයතන 48 ශT:ම� 
tdම සඳහා Iල., තාTෂ�ක, ෛන:ක සහාය ලබා 8ම 
සහ මානව ස0ප� සංවfධනය Gn/ වඩා� �යමනාප 
ස්ථාන බවට ප� tdම හා Wයv පළා� පාලන ආයතන 
සG ගාzය {ෂ්කර මාfග සංවfධනයට අවශ. සහාය ලබා 
8ම හා එ� ආයතනවල ස0බ/�කරණෙය/ හා පජාව 
දැ*ව� කර4/ B�ම� කසළ බැහැර කර�ෙ0 වැඩ 
%nෙවළT �යාවට නැං<ෙ0 වැදග�කම ෙප/වා ෙද4.  
තවද පළා� ඉඩ0 පඥ�:ය �යා�මක tdම, ඊ රාජ. 
ප:ප�:ය අ*ව ඉඩ0 බැහැර tdමට අදාළ ෙතොරGD 
ප ධ:යT ස්ථාපනය tdම, පළාත Gළ රජය සG �ස් 
ඉඩ0 ඵලදා� කාfයය/ සඳහා ෙයද<මට අෙ�Tෂා ෙකෙf.   
 

කෘ�කfමකෘ�කfමකෘ�කfමකෘ�කfම    හාහාහාහා    ෙගොBජනෙගොBජනෙගොBජනෙගොBජන    සංවfධනසංවfධනසංවfධනසංවfධන, , , , QXQXQXQX    වාoමාfගවාoමාfගවාoමාfගවාoමාfග, , , , 
කfමා/තකfමා/තකfමා/තකfමා/ත,,,, පoසරපoසරපoසරපoසර    කටYGකටYGකටYGකටYG,,,, සංසක්ෘ:කසංසක්ෘ:කසංසක්ෘ:කසංසක්ෘ:ක    හාහාහාහා    කලාකලාකලාකලා    කටYGකටYGකටYGකටYG 

 

බස්නා�ර පළාෙ� කෘ�කාf4ක කටYG නඟා W5<ම 
උෙදසා �ණා�මක uජ, ෙරෝපණ දව. සහ ෙයද�0 Qලභ 
tdම, නාගoක හා ගාzය ෙගවG වගාව/ හා වා�ජ 
ම�ට4/ පළGD වගාව io ගැ/<ම, QX වාoමාfග ප ධ: 
ප:සංස්කරණය හා නඩ�Gව හා rර/ ��D නැවත වගාව 
Gn/ පළාෙ� < වගාව නඟා W5<මට අෙ�Tෂා ෙකෙf.  
එෙසේ පළා� වාoමාfග පඥ�:යT ස0පාදනය tdම 
ෙකෙර� ද අවධානය ෙයොU කර4. 
 

“ෙ �ය ස0ප� ෙ �ය දැ*4/ Bෙ ශය/ ජය ග/නා 
ෙ �ය ව.වසායකෙයT �� tdම” යන ම�නද y/තන 
ජා:ක ප:ප�:යට අ*ව බස්නා�ර පළා� අ� ය/ත 
ෙ�ෂ කfමා/ත, ෙකො�, මැ& කfමා/ත, දැව r�w, 

Bද�� තාTෂණ හා පoගණක r�w මධ.ස්ථාන සඳහා 
කාෆ්� ලංකා අෙලB සැ� යනා8 Tෙෂේත තව{රට� rX� 
tdමට අෙ�Tෂා ෙකෙf. 
 

“සැප පහQ තෘ�:ම�  වන රටාවT” යන ම�/ද y/තන 
ප:ප�:යට අ*ව පoසර සංරTෂණයට අදාළ ප:ප�: හා 
සැලQ0 සකස් tdමට අවධානයට ෙයොU කර4. 
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එෙසේම පළාෙ� Wයv ජා¡/ හා ආග0 අතර අෙන.ෝන. 
සහෙයෝ¢�වය වfධනය වන සංස්කෘ:ක හා කලා 
උDමය/ පවfධනය tdමට අෙ�Tෂා ෙකෙf. 
 

ෙසෞඛ.ෙසෞඛ.ෙසෞඛ.ෙසෞඛ., , , , ෙ �යෙ �යෙ �යෙ �ය    ෛවද.ෛවද.ෛවද.ෛවද., , , , පoවාසපoවාසපoවාසපoවාස    හාහාහාහා    ළමාරTෂකළමාරTෂකළමාරTෂකළමාරTෂක    ෙසේවාෙසේවාෙසේවාෙසේවා 
 

Qව ස0ප/න ෙහට iනT උෙදසා සැමට Nදහස්                   
ෙසෞඛ. ෙසේවාවT සහ:ක tdෙ0 අරU�/ ම�/ද 
y/තන ඉio දැTම මත %�ටා බට�ර හා ෙ �ය ෛවද. 
Tෙෂේතය/ට අදාළ �ණා�මක ෙසෞඛ. ෙසේවාවT පළා� 
ජනතාවට ලබා 8ෙ0 අරU�/, පළා� ෙරෝහ�වලට 
අවශ. ෙභෞ:ක, මානව ස0ප� ලබා ෙද4/ ප�� ෙසෞඛ. 
ෙසේවා ශT:ම� tdම සහ සෑම පාෙ �ය ෙ�ක0 
ෙකො�ඨාශයකම එT ආYfෙ3ද මධ.ම ෙබෙහ� ශාලාව 
බැc/ ස්ථා%ත tdමට ඉලTක කර ඇත.   
 

පoවාස හා ළමාරTෂක ෙසේවා ෙකෙර� අවධානය ෙයොU 
කර4/ ළමා සංවfධන මධ.ස්ථානවල :රසාර�ව තහ�D 
tdම හා ආයතනගත දDව/ සමාජගත tdම යන පධාන 
ෙ�මාව/ යටෙ� ඉio සැලQ0 සකස් ෙකෙර* ඇත.   
 

B{�බලB{�බලB{�බලB{�බල    හාහාහාහා    බලශT:බලශT:බලශT:බලශT:, , , , පළා�පළා�පළා�පළා�    මාfගමාfගමාfගමාfග, , , , NවාසNවාසNවාසNවාස    හාහාහාහා    ඉiඉiඉiඉi    
tdමtdමtdමtdම, , , , ජලජලජලජල    ස0පාදනස0පාදනස0පාදනස0පාදන    හාහාහාහා    ජලාපවාහනජලාපවාහනජලාපවාහනජලාපවාහන, , , , සමාජසමාජසමාජසමාජ    QභසාධනQභසාධනQභසාධනQභසාධන, , , , 
නාගoකනාගoකනාගoකනාගoක    හාහාහාහා    වGවGවGවG    ය&තලය&තලය&තලය&තල    පහQක0පහQක0පහQක0පහQක0     
 

B{�ය සැපYම 2016 වන Bට 100% ක ම�ටමකට ෙගන 
ඒෙ0 ජා:ක B{�බල ප:ප�:යට අ*ගතව බස්නා�ර 
පළාෙ� සෑම Nවසකටම B{�ය ලබා 8ම, පළා� මාfග 
සංවfධනය 92% දTවා වfධනය tdමට ද අෙ�Tෂා 
ෙකෙf.   

 

එෙසේම ජා:ක ජල ස0පාදන ප:ප�:යට අ*ගත ෙව4/ 
නාගoක හා ගාzය ජනතාවට %oW{ පා¤ය ජලය ලබා 8ම, 
පළාෙ� ජල ස0පත සංරTෂණය tdම, පජා ජල                  
ව.ාපෘ: වැඩ සටහ/ තව{රට� ව.ා�ත tdමට කටYG 
කර* ඇත.   
 

“;කවරණෙය/ %o සමාජයT” ය/න ෙ�මා කර 
ගN4/, in� හා අසරණ ජන ෙකොටස් සඳහා සහන 
සැලxම, අනාථ හා අ/ත {¢ ප�� rනD�ථාපනය හා 
ෙරෝගාබාධව�/ ෙපෙළ/න/ට ආධාර සැප�ම වැN 
සමාජ Qභ සාධන කටYG තව{රට� පව�වාෙගන යාමට 
අෙ�Tෂා කර4. 

වG Nවාස සඳහා ය&තල පහQක0 සැලxම,                           

Nවාස අධාර ලබා 8ම, �� NවැWය/ෙM ගැටX Bස¥ම 
සහ පළා� රාජ. ෙසේවකය/ සඳහා Nවාස                             
ව.ාපෘ: සැලQ0 කර �යා�මක tdමට බලාෙපොෙරො�G 
ෙ3. 

 

පපපපවාහනවාහනවාහනවාහන, , , , ¦¦¦¦ඩාඩාඩාඩා    හාහාහාහා    ෙයෞවනෙයෞවනෙයෞවනෙයෞවන    කටYGකටYGකටYGකටYG, , , , කා/තාකා/තාකා/තාකා/තා    
කටYGකටYGකටYGකටYG,,,, �වර�වර�වර�වර    හාහාහාහා    සංචාරකසංචාරකසංචාරකසංචාරක    කටYGකටYGකටYGකටYG 

 

කාfයTෂම පවාහන ෙසේවාවT ලබා 8ෙ0 අරU�/ ම¢ 
පවාහන ෙසේවාෙ3 �ණා�මක ත��වය වfධනය tdම, 
ම¢/ට හා ම¢ පවාහන ෙසේවකH/ට අවශ. පහQක0 
සැප�ම, ධාවන සැලQ0 �යා�මක tdම, න<න 
පහQක0ව�/ YTත පfය/ත නැවG0 පලව� ඉi tdම, 
අ/තf ජාල පහQක0 මc/ ෙග<0 කර වාහන අදාය0 
බලපත ලබා ගැ¤ෙ0 පහQක0 දTවා වfධනය tdමට 
අෙ�Tෂා කර4. 
 

ජා:ක ප:ප�:වලට අ*ගතව බස්නා�ර පළාෙ� ¦ඩා 
Tෙෂේෙත7 සංවfධනය, පජාවෙM ශාdoක හා මානWක 
ෙයෝග.තාවය පව�වා ගැ¤ම හා වැ¨ iYw tdම, පළා� 
¦ඩකH/ෙM ¦ඩා �සලතාව/ වැ¨ iYw tdම සඳහා 
අවශ. ෙභෞ:ක හා Iල. පහQක0 සැප�මට අවධානය 
ෙයොU කර4. 
 

පළාෙ� බ�තරයT වන කා/තාව/ ආf~ක හා සමාජ�ය 
වශෙය/ තව{රට� සBබල ගැ/<ම උෙදසා ඔ�/ට අවශ. 
දැ*ම, තාTෂණය හා Iල.මය ශT:ය ලබා 8මට 
අෙ�Tෂා කර4. 
 

එෙසේම 4oiය හා t��iය ෙගොBපල සංවfධනය,                    

�වර කfමා/තයට අවශ. තාTෂ�ක දැ*ම හා                   
r�wව සහ ආ0ප/න ලබා 8ම, �වර දDව/ෙM 
අධ.ාපනය නඟා W5<මට අදාළ ඉio සැලQ0 සකස් 
ෙකෙර* ඇත.   

 

පළාෙ� සංචාරක ආකfෂ©ය ස්ථාන ආªතව ය&තල 
පහQක0 සංවfධනය, වෘ�¡ය Nrණ�වය ඉහළ 
නැං<ම, සංචාරක ෙසේවාව/ සපයන ආයතනවල                       
ප4¡/ වැ¨iYw tdම Gn/ ;tයා අවස්ථා Qලභ               
tdම හා ආදාය0 වfධනයT අෙ�Tෂා කර4. 
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සIපකාරසIපකාරසIපකාරසIපකාර, , , , ගාගාගාගාමමමම    සංවfධනසංවfධනසංවfධනසංවfධන,,,, ගෘහගෘහගෘහගෘහ    ආf~කආf~කආf~කආf~ක    පපපපවfධනවfධනවfධනවfධන, , , , 
ස��වස��වස��වස��ව    Nෂප්ාදනNෂප්ාදනNෂප්ාදනNෂප්ාදන    හාහාහාහා    සංවfධනසංවfධනසංවfධනසංවfධන    කටYGකටYGකටYGකටYG 

 

පාoෙභෝcක ජනතාවට වඩා ෙහොඳ ෙසේවාවT ලබා 8ම 
උෙදසා ෙකෝ� W&, 4N ෙකෝ� W&, ඔQ සැ�, අෙලB 
පවfධන ස්ථාන තව{රට� පවfධනය tdමට අෙ�Tෂා 
කරන අතර සIපකාර ෙසේවකH/ෙM ෙසේවා QරT�තභාවය 
සඳහා Bශාම වැ5ප ඇGX පහQක0 තව{රට� ලබා 8මට 
බලාෙපොෙරො�G ෙව4. 
 

තවද, ගාම සංවfධන ස4: ප:සංBධානය හා ශT:ම� 
tdම, ගාzය කා/තා සංවfධන මධ.ස්ථාන වල r�w 
කටYG තව{රට� rX� tdමට අෙපTෂා ෙකෙf. 
 

බස්නා�ර පළාත Gළ to Nෂ්පාදන, ��� මස්, ��තර 
හා අෙන�� ස��ව Nෂ්පාදන හා අෙලBය සඳහා ෙහොඳ 
BභවතාවයT පව:න බැB/ ප¬ ෛවද.වD/ ඇGX 
අෙන�� Nලධාd/ෙM සහාය ලබා ගN4/ ස�ව පාලන 
r�w මධ.ස්ථානවල කටYG තව{රට� rX� tdමට 
අෙ�කෂා කර4.  ඒ Gn/ ;tයා අවස්ථා Qලභ tdම�, 
ජනතාවෙM ෙපෝෂණ ත��වය නංවා�ම� අෙ�Tෂා 
කර4. 

 

ගDගDගDගD    සභාප:GමNසභාප:GමNසභාප:GමNසභාප:GමN,,,, 

 

ඉහත වැඩසටහ/ �යාවට නැං<ම උෙදසා අවශ. මානව 
ස0ප� ලබා ෙද4/ රාජ. ෙසේවය ෙකෙර� අ:ගD 
ජනා�ප:Gමා පUඛ රජය තබා ඇ: Bශ්වාසය පළා� සභා 
රාජ. ෙසේවය Gn*� තහ�D කර4/ අවශ. මානව 
ස0ප� පළා� රාජ. ෙසේවා ෙකො4ෂ/ සභාව හරහා ලබා 
8මට ඉio කාලය Gළ 8 ද කටYG ෙකෙf.  එෙසේම පළා� 
සභා රාජ. ෙසේවාෙ3 NYG සමස්ත කාfයය ම'ඩලය 
උෙදසා �යා�මක කර ඇ: Bෙශේෂ රTෂණාවරණ වැඩ 
සටහන තව{රට� ශT:ම� කර4/ ඉioයට පව�වා 
ෙගන යාමට අදහස් කර4. 
 

ඉහ:/ සඳහ/ කළ ප:ප�: ආරTෂා කර4/ ඉලTක හා 
අරUw සාTෂා� කර ගැ¤ම සඳහා ජා:ක ප:ප�:වලට 
හා ම�/ද y/තන ඉio දැTමට අ*ලව හය වන පළා� 
සභා කාලය Gළ සංවfධන ප:ලාභ සැමට ෙබ8 යන 
අ/ද4/ පළාත Gළ ආf~ක සංවfධනයT ඇ: tdමට� 
ඒ සමඟම පළාෙ� ජනතාවෙM සමාජ, සංස්කෘ:ක, ආග4ක 

හා අධ.ා�4ක සංවfධනය උෙදසා දහ0 පාසැ� හා 
ආග4ක ස්ථාන U�ෙකොට වැඩ %nෙවළව� හ�/වා 
8මට� බලාෙපොෙරො�G ෙ3. 
 

මBW/ ඉioප� කර/නට ෙය{w ප:ප�: පකාශයට 
අදාළ වැඩ %nෙවළ ගD පධාන අමාත.Gමා ඇGX පළා� 
අමාත. ම'ඩලෙ7 මඟ ෙප/<ම මත අමාත.ාංශ හරහා 
�යාවට නැං<ෙ0 8 යහප� Iල. BනයT ස�තව කර 
ෙගන යාෙ0 වැදග�කමT, අනවශ. Bයද0 අF ෙකොට 
ජනතාවට උපoම අYo/ ප:ලාභ ළඟා කර 8ෙ0 
වැදග�කමT ෙප/වා ෙදන අතර, එ�8 ඵලදා� Bෙ3චනය 
හා ෙයෝජනා අමාත.ාංශ උපෙ ශක කාරක සභා Gළ 8 
සාක®ඡාවට ගැ¤ම ඔබ සැමෙM වග�ම බව මා දැ¨ව 
අවධාරණය කර4. 
 

ෙමම ප:ප�: පකාශය සකස් tdෙ08 බස්නා�ර පළා� 
සභාව BW/ සකස් කර ඇ: උපාය මාfග සංවfධන 
සැලැස්මට Bෙශේෂ අවධානය ෙයොU කළ 
අතර, අවශ. සංඛ.ා ද�ත හා ෙතොරGD ලබා {/ පධාන 
ෙ�ක0, ආ'Fකාර ෙ�ක0, අමාත.ාංශ ෙ�ක0වැ/ 
ඇGX Nලධාd/ට� මෙM ස්G:ය rද කර4. 
 

එෙසේම ෙමෙතT ෙ3ලා මෙM ප:ප�: පකාශයට 
සාවධානව සව/ {/ ඔබGම/ලා WයX ෙදනාටම මාෙM 
ස්G:ය rද කර4. 
 

එස්. අලB ම3ලානා, 
බස්නා�ර පළාෙ� පළා� ආ'Fකාරවර. 

 

[ෙදමළෙදමළෙදමළෙදමළ පoවfතනයපoවfතනයපoවfතනයපoවfතනය]  
[ TAMIL TRANSLATION ]  
 

 

ெகௗரவ தவ�சாள� அவ�கேள,ெகௗரவ 

தலைம�ச� அவ�கேள,ெகௗரவ அைம�ச�கேள, 

ெகௗரவ எதி��க�சி� தைலவ� அவ�கேள, ெகௗரவ 

உ !ப�ன�கேள, 
 

 

எ$ேலா%��� காைல வண�க�, Good Morning, 

அ	ஸலா அைழ���; 

 

 

ம�க' ஆைணைய! ெப*  இ,த ெகௗரவ 

சைப��� ெத-. ெச/ய!ப�ட உ1க' 
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அைனவ%��� வா2�3� ெத-வ�!ப3ட4, ேம$ 

மாகாண�தி4 ஆறாவ3 மாகாண சைபய�4 

தலாவ3 ெகா'ைக அறி�ைகய�ைன� 

சம�!ப�!பதைன இ�6 நா4 மிக.� 

மகி2�சியைடகி4ேற4. 

 

உ1க' அைனவ-ன3� ஒேர ஒ% எதி�பா�!: ேம$ 

மாகாண ம�கள;4 4ேன*ற�தி*� உைழ!ப3 

எ4பேத எ4  நா4 ந�:கி4ேற4.  எ1க' 

மாகாண�தி4 எதி�வ%� ஐ,3 வ%ட�தி*கான 

ெகா'ைகய�ைன� தயா-��� ேபா3 மஹி,த 

சி,தைனய�4 எதி�கால ேநா�� ேதசிய >திய�லான 

ேவைல�தி�ட�தி*� இைண,த வைகய�$ ம�திய 

அரசி4 தாபன1கள;4  ஒ�3ைழ!ப�ைன� 

ெதாட�,3� ெப* � ெகா?6 ெகா@�:, க�பஹா, 

கA�3ைற ஆகிய மாவ�ட1கள;4 நாக>க, கிராமிய 

ம* � ேதா�ட! ப�-. ம�கள;4 ெபா%ளாதார 

சBக ம* � கலா�சார! ப�-.கள;$ சிற!பான 

ேம�பா6 ஒ4றிைன ஏ*ப6�3வத*� உ-ய சிற,த 

தி�ட�திைன� தயா-�3 நைடைற!ப6�3� 

�கிய�3வ�திைன� D�E� கா�ட 

வ�%�:கி4ேற4. 

 

இல1ைக ம�கள;$ ¼ ப1ைக வ�ட அதிகமான 

ம�க' வா@� ேம$ மாகாண�ைத “நா�E4 @ 

அப�வ�%�தி� ெசய*பா�E4 4ேனாE மாகாண�” 

என அறிக!ப6�தலா�. இ1� ேதசிய அப�வ�%�தி 

இல�கி4 �கியமான ஒ4றான தன;நப� 

வ%மான�திைன 2016 ஆ� ஆ?டளவ�$ 4470 

அெம-�க ெடால� வைரN�, 2020 ஆ� 

ஆ?டளவ�$ 8500 அெம-�க ெடால� வைரN� 

அதிக-!ப3, எ@�தறி. வ Qத�ைத  2016 ஆ� 

ஆ?E$ 98% ம�ட�தி*� உய��3வ3, அ�3ட4 

2020 ஆ?6 அளவ�$ 100% வைர அதிக-!ப3, 

ப�ற!ப�4ேபா3'ள ஆN' எதி�பா�!ப�ைன 2020 ஆ� 

ஆ?டளவ�$ ஆ?கA�� 86 வ%ட1க' என.�, 

ெப?கA�� 80 வ%ட1க' வைர என.� 

அதிக-!ப3 ேபா4ற ேதசிய இல�கிைன! T��தி 

ெச/வத*� ேம$ மாகாண மாகாண சைப 

உ�சமான ப1கள;!ப�ைன! ெப* � ெகா6�க 

எதி�பா��கி4ற3. 

 

2014 – 2019 வைரய�லான ஐ,3 வ%ட கால�தி*காக 

எ1கள3 மாகாண சைப ப�4ப*ற ேவ?Eய 

ெகா'ைகக', ம* � நிக2�சி� தி�ட1கைள 

வ�-வாக உ1கA�� இ�3ட4 சம�!ப�!ப3ட4, 

அத4 D%�க�திைன சில ப�-.கள;4 கீ2 

சம�!ப��க வ�%�:கி4ேற4. 

 

க$வ�க$வ�க$வ�க$வ�, , , , உ'Vரா�சிஉ'Vரா�சிஉ'Vரா�சிஉ'Vரா�சி, , , , உ'Vரா�சி ம4ற1கA��-ய உ'Vரா�சி ம4ற1கA��-ய உ'Vரா�சி ம4ற1கA��-ய உ'Vரா�சி ம4ற1கA��-ய 
வ Qதிவ Qதிவ Qதிவ Qதி, , , , காண�காண�காண�காண� 

 

ேம$ மாகாண�தி4 க$வ�� 3ைற�� உ-ய 

உ�க�டைம!: வசதிகைள ெதாட�,3� அப�வ�%�தி 

ெச/3, ெபௗதQக ம* � மன;த வள�திைன 

வழ1�வத4 ஊடாக தரமான க$வ� அப�வ�%�தி 

ஒ4றிைன ஏ*ப6�3வத*� எதி�பா��கி4ேற4. 

ேம$ மாகாண�தி4 48 உ'Vரா�சி 

தாபன1கைளN� வX!ப6�3வத*காக நிதி, 

ெதாழி$Y�ப, ச�ட� ச�ப,தமான 

ஒ�3ைழ!ப�ைன! ெப* � ெகா6�த$, ம* � 

மன;தவள அப�வ�%�திய�4 ஊடாக மிக.� மன� 

கவ�,த இடமாக மா* த$, அ�3ட4 எ$லா 

உ'Vரா�சி தாபன1கA��� உ-ய கிராமிய 

கர6ரடான வ Qதிகள;4 அப�வ�%�தி�� உ-ய 

உதவ�ய�ைன வழ1�த$, ம* � அ�தாபன1கள;4 

இைண!: ெசய*பா6, ம* � ம�கைள அறி. �தி 

ஒ@1கான கழி. அக*ற$ ேவைல� தி�ட�திைன 

நைடைற!ப6�3� �கிய�3வ�திைன� D�E� 

கா�ட வ�%�:கி4ேற4. ேமX� மாகாண காண� 

நியதி� ச�ட�திைன நைடைற!ப6�3த$, ஈ 

அரச ெகா'ைக�� இண1க காண� அக*றX��-ய 

தகவ$ அைம!: ஒ4ைற 	தாப��த$, 

மாகாண�தி[' அரD�� உ-ய பய�-டாத ெவ* � 

காண�கைள உ*ப�தி� திற4 மி�க 

வ�டய1கA�காக! பய4ப6�த 

எதி�பா��க!ப6கி4ற3. 
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வ�வசாய ம* � கமநல அப�வ�%�திவ�வசாய ம* � கமநல அப�வ�%�திவ�வசாய ம* � கமநல அப�வ�%�திவ�வசாய ம* � கமநல அப�வ�%�தி, , , , சி  சி  சி  சி  
நQ�!பாசன ைக�ெதாழி$நQ�!பாசன ைக�ெதாழி$நQ�!பாசன ைக�ெதாழி$நQ�!பாசன ைக�ெதாழி$, , , , D*றாட$ நடவE�ைகD*றாட$ நடவE�ைகD*றாட$ நடவE�ைகD*றாட$ நடவE�ைக, , , , 
கைல கலா�சார நடவE�ைககைல கலா�சார நடவE�ைககைல கலா�சார நடவE�ைககைல கலா�சார நடவE�ைக 

 

ேம$ மாகாண�தி4 வ�வசாய நடவE�ைககைள 

ேம�ப6�3வத*காக தரமான நா*  வ�ைத! 

ெபா%�கைள பய4ப6�3வைத Dலபமா��த$, 

நகர ம* � கிராமிய வ Q�6� ேதா�ட� ெச/ைக, 

ம* � வ�யாபார ம�ட�தி$ பழ� ெச/ைகய�ைன 

ஊ��வ��த$, சி  நQ�!பாசன அைம!:�கள;4  

:ன� நி�மாண�, ம* � பராம-!:, ம* � 

பய�-ட!படாத நில1கைள ம\?6� பய�-6வத4 

ஊடாக மாகாண�தி4 ெந* - ெச/ைகய�ைன 

உய��3வத*� எதி�!பா��க!ப6கி4ற3.  

அ^வாேற மாகாண நQ�!பாசன நியதி� ச�ட�திைன 

தயா-!ப3 ெதாட�பாக கவன�திைன� ெசX�தி 

உ'ேள4. 

 

“உ'நா�6 வள1க$ உ'நா�6 அறிவ�னா$ 

ெவள;நா�டா�கைள ெவ*றி ெகா'A� உ'நா�6 

த_�டாள�கைள உ%வா��த$”  எ4ற மஹி,த 

சி,தைனய�4 ேதசிய ெகா'ைக�� இண1க ேம$ 

மாகாண�தி4 ைக�தறி இய,திர நடவE�ைக 

ைக�ெதாழி$, 3�:, கள;ம? ைக�ெதாழி$, 

மரேவைல! பய�*சி, மி4, ெதாழி$ Y�ப� ம* � 

கண�ன;! பய�*சி நிைலய1க' அ�3ட4 கிரா!� 

ல1கா வ�*பைன� சாைல ேபா4ற 3ைறகைள 

ேமX� வ�-.ப6�த எதி�!பா��க!ப6கி4ற3. 

 

“ெசௗக-யமான, இல�வான, தி%!திகரமான 

வா2�ைக ைற” எ4ற மஹி,த சி,தைனய�4 

ெகா'ைக�� இண1க, D*றாட$ பா3கா!:�� 

உ-ய ெகா'ைக ம* � தி�ட�திைன� தயா-�க 

கவன� ெசX�தி உ'ேள4. 

 

அ^வாேற மாகாண�தி4 எ$லா இன� ம* � 

சமய1கA�கிைடேய அ4ன;ேயா4ன;ய�, ம* � 

ஒ�3ைழ!: ேம�ப6வத*�-ய கைல ம* � 

கலா�சார உ-ைமகைள ேம�ப6�3வ3 

எதி�பா��க!ப6கி4ற3. 

DகாதாரDகாதாரDகாதாரDகாதார, , , , உ'உ'உ'உ'நா�6 ைவ�தியநா�6 ைவ�தியநா�6 ைவ�தியநா�6 ைவ�திய, , , , ந4நட�ைத ம* � ந4நட�ைத ம* � ந4நட�ைத ம* � ந4நட�ைத ம* � 
சி வ� பா3கா!:� ேசைவசி வ� பா3கா!:� ேசைவசி வ� பா3கா!:� ேசைவசி வ� பா3கா!:� ேசைவ 

 

ேநாய*ற எதி�கால� ஒ4 �காக, இலவசமான 

Dகாதார ேசைவ ஒ4றிைன உ தி!ப6�3� 

ேநா�கி$ மஹி,த சி,தைனய�4 எதி�கால 

ேநா�கி4 கீ2 ேமைல�ேதய ம* � உ'நா�6 

ைவ�திய 3ைற�� உ-ய தரமான Dகாதார ேசைவ 

ஒ4றிைன மாகாண ம�கA�� ெப* � ெகா6��� 

ேநா�கி$, மாகாண ைவ�தியசாைலகA��� 

ேதைவயான ெபௗதQக ம* � மன;த வள1கைல! 

ெப* � ெகா6�3 �6�ப Dகாதார ேசைவய�ைன 

வX!ப6�3த$, ம* �  ஒ^ெவா% ப�ரேதச 

ெசயலாள� ப�-வ�X� ஒ% ஆN�ேவத ம�திய 

ம%,தக�திைன 	தாப�!ப3 இல�காக� 

ெகா'ள!ப�6'ள3. 

 

ந4நட�ைத சி வ�பா3கா!:� ேசைவ ெதாட�பாக 

கவன�ைத� ெசX�தி சி வ� அப�வ�%�தி 

நிதிய1கள;4 நிர,தர� த4ைமைய உ தி!ப6�த$, 

ம* � தாபன!ப6�த!ப�ட ப�'ைளகைள சBக 

மய!ப6�3த$ ேபா4ற ப�ரதான ெதான;! 

ெபா%ள;4 கீ2 எதி�கால� தி�ட� தயா-�க!ப6�. 

 

 

மி4ச�திமி4ச�திமி4ச�திமி4ச�தி, , , , எ-ச�திஎ-ச�திஎ-ச�திஎ-ச�தி, , , , மாகாணவ Qதிமாகாணவ Qதிமாகாணவ Qதிமாகாணவ Qதி, , , , வ Qடைம!: ம* � வ Qடைம!: ம* � வ Qடைம!: ம* � வ Qடைம!: ம* � 
நி�மான�நி�மான�நி�மான�நி�மான�, , , , நQ� வழ1க$ வEகாலைம!: சBக நQ� வழ1க$ வEகாலைம!: சBக நQ� வழ1க$ வEகாலைம!: சBக நQ� வழ1க$ வEகாலைம!: சBக 
நல4:- நகர ம* � ேதா�ட உ�க�டைம!: நல4:- நகர ம* � ேதா�ட உ�க�டைம!: நல4:- நகர ம* � ேதா�ட உ�க�டைம!: நல4:- நகர ம* � ேதா�ட உ�க�டைம!: 
வசதிக'வசதிக'வசதிக'வசதிக' 

 

2016 ஆ� ஆ?டளவ�$ மி4சார� வழ1�வைத 

100% எ4ற நிைல�� ெகா?6 ெச4 , ேதசிய 

மி4சார� ெகா'ைக�� இண1க ேம$ 

மாகாண�தி4 ஒ^ெவா% வ Q�E*�� 

மி4சார�திைன வழ1�வ3�, மாகாண வ Qதி 

அப�வ�%�திைய 92% வைர அதிக-!பத*�� 

எதி�பா��கி4ற3. 

 

அ^வாேற ேதசிய நQ�வழ1க$ ெகா'ைக�� 

இண1க நகர ம* � கிராமிய ம�கA�� D�தமான 
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�EநQைர! ெப* � ெகா6�த$, மாகாண�தி4 

வள�ைத! பா3கா�த$, சBக�தி4 

ெசய*றி�ட1கைள ெதாட�,3� 

வ�-.ப6�3வத*��  நடவE�ைக எ6�க!ப6�. 

 

“பா3கா!: நிைற,த சBக� ஒ4 ” எ4பைத 

ெதான;! ெபா%ளாக� ெகா?6, க`ட!ப�ட ம* � 

ஏைழ ம�கA�காக சXைக வழ1�த$. அனாைத 

ம* � ஏைழ �6�ப1கள;4 :ன�வா2. ம* � 

ேநா/கள;னா$ ப�E�க!ப�6'ளவ�கA�� உதவ� 

வழ1�த$ ேபா4ற சBக நல4:-� 

ெசய*பா6கைள ெதாட�,3� நடா�தி� ெச$வத*� 

எதி�பா��க!ப6கி4ற3. ேதா�ட வ Q6கA�காக 

உ�க�டைம!: வசதிகைள வழ1�த$, வ Qடைம!: 

உதவ�கைள வழ1�த$, வாடைக வ Q�E$ 

வசி!பவ�கள;4 ப�ர�சிைனைய� தQ��த$, அ�3ட4 

மாகாண சைப ஊழிய�கA�� வ Qடைம!: 

ெசய*றி�ட�ைத தி�டமி�6 நைடைற!ப6�த.� 

எதி�பா��கி4ேற4. 

 

ேபா��வர�3 வ�ைளயா�6 ம* � இைளஞ� ேபா��வர�3 வ�ைளயா�6 ம* � இைளஞ� ேபா��வர�3 வ�ைளயா�6 ம* � இைளஞ� ேபா��வர�3 வ�ைளயா�6 ம* � இைளஞ� 
வ�வகாவ�வகாவ�வகாவ�வகார�ர�ர�ர�, , , , மகள;� வ�வகார� கட*ெறாழி$ ம* � மகள;� வ�வகார� கட*ெறாழி$ ம* � மகள;� வ�வகார� கட*ெறாழி$ ம* � மகள;� வ�வகார� கட*ெறாழி$ ம* � 
உ$லாச� 3ைற நடவE�ைகஉ$லாச� 3ைற நடவE�ைகஉ$லாச� 3ைற நடவE�ைகஉ$லாச� 3ைற நடவE�ைக 

 

வ�ைன�திற4 மி�க ேபா��வர�3� ேசைவ 

ஒ4றிைன ெப* � ெகா6��� ேநா�கி$ பயண�க'  

ேபா��வர�3� ேசைவய�4 தர�திைன அதிக-�த$, 

பயண�கA��, பயண�க' ேபா��வர�3 ேசைவ 

ஊழிய�கA�� ேதைவயான வசதிகைள வழ1�த$, 

பயண ஓ�ட தி�ட�திைன நைடைற!ப6�3த$, 

நவ Qன வசதிகைள� ெகா?ட எ$ைல!:ற 

த-!ப�ட1கைள நி�மாண��த$, இைணய�தள 

வசதிகள;4 Bல� ெகா6!பனவ�ைன� ெசX�தி 

வாகன இைறவ- அ[மதி!ப�திர� ெப* � 

ெகா'A� வசதிகைள ேம�ப6�3வ3 

எதி�பா��க!ப6கி4ற3. 

 

ேதசிய ெகா'ைக�� இண1கிய வைகய�$ ேம$ 

மாகாண�தி4 வ�ைளயா�6� 3ைறய�4 

அப�வ�%�தி, சBக�தி4 உட$ உள சீ� 

த4ைமைய! ேபண�� ெச$Xத$, ம* � 

ேம�ப6�3த$, மாகாண வ�ைளயா�6 வ Q��கள;4 

வ�ைளயா�6� திறைமகைள ேம�ப6�3வத*� 

ேதைவயான ெபௗதQக ம* � நிதி வசதிகைள 

வழ1�வத*� கவன�ைத� ெசX�3ேவ4.  

 

மாகாண�தி4 ெப%�பா4ைமய�னராக� காண!ப6� 

ெப?கைள ெபா%ளாதார ம* � சBக >திய�$ 

ெதாட�,3� ஊ�க!ப6�3வத*காக அவ�கA��� 

ேதைவயான அறி., ெதாழி$ Y�ப� ம* � நிதி 

>தியான பல�திைன! ெப* �  ெகா6!பத*� 

எதி�!பா��க!ப6கி4ற3. 

 

அ^வாேற ந4ன Q�, ம* � கட$ நQ� ம\4 

ப?ைணகள;4 அப�வ�%�தி கட* ெறாழிX��� 

ேதைவயான ெதாழி$  Y�ப அறி. ம* � பய�*சி 

அ�3ட4 உபகரண1கைள! ெப* � ெகா6�த$ 

ம\னவ �6�ப1கள;$ உ'ள ப�'ைளகள;4 

க$வ�ைய ேம�ப6�3வத*காக எதி�கால� 

தி�டெமா4  தயா-�க!ப6�. 

 

மாகாண�தி4 க?கவ� இட1கைள அ?மி�த 

ப�திகள;4 உ�க�டைம!: வசதிகள;4 அப�வ�%�தி, 

ெதாழி$ நி:ண�3வ�ைத உய��3த$, 

D* லா�3ைற ேசைவைய வழ1�� 

தாபன1கள;4 தர�திைன ேம�ப6�3வதcடாக 

ெதாழி$ ச,த�!ப�திைன Dலபமா��த$, ம* � 

வ%மான அதிக-!: ஒ4றிைனN� 

எதி�பா��கி4ேற4. 

 

௬௬௬௬�6ற.�6ற.�6ற.�6ற., , , , கிராம அப�வ�%�திகிராம அப�வ�%�திகிராம அப�வ�%�திகிராம அப�வ�%�தி, , , , வ Q�6! ெபா%ளாதார வ Q�6! ெபா%ளாதார வ Q�6! ெபா%ளாதார வ Q�6! ெபா%ளாதார 
ேம�பா�6ேம�பா�6ேம�பா�6ேம�பா�6, , , , கா$ நைட உ*ப�தி ம* � கா$ நைட உ*ப�தி ம* � கா$ நைட உ*ப�தி ம* � கா$ நைட உ*ப�தி ம* � 
அப�வ�%�தி நடவE�ைகஅப�வ�%�தி நடவE�ைகஅப�வ�%�தி நடவE�ைகஅப�வ�%�தி நடவE�ைக 

 

பாவைனயாள�களான ம�கA�� மிக.� சிற,த 

ேசைவ ஒ4றிைன! ெப* � ெகா6!பத*காக 

ேகா!சி�E, மின; ேகா!சி�E, ஒDசல ேபா4ற 

வ�*பைன ேம�பா�6 நிைலய1கைள ெதாட�,3� 

ேம�ப6�3வத*� எதி�பா�!ப3ட4 ௬�6ற. 

ஊழிய�கள;4 ேசைவ! பா3கா!ப�*காக ஓ/eதிய 
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ச�பள� உ'ள;�ட வசதிகைள� ெதாட�,3� 

ெப* � ெகா6!பத*� எதி�பா��கி4ேற4. 
 

ேமX�, கிராம அப�வ�%�தி ச1க1கள;4 

ம சீரைம!:, ம* � வX!ப6�3த$, கிராமிய 

ெப?க'  அப�வ�%�தி நிைலய1கள;4 பய�*சி 

நடவE�ைககைள ெதாட�,3� வ�-. ப6�3வத*� 

எதி�பா��க!ப6கி4ற3. 

 

ேம$ மாகாண�தி[' பா$ உ*ப�தி, ேகாழி 

இைற�சி, �ைட, ம* � ஏைனய வ�ல1� 

உ*ப�தி ம* � வ�*பைன�காக சிற,த 

வழிெயா4  காண!ப6கி4ற பEயா$ கா$நைட 

ைவ�திய�க' உ'ள;�ட ஏைனய 

உ�திேயாக�த�கள;4 ஒ�3ைழ!ப�ைன! ெப* � 

ெகா?6 வ�ல1� வள�!: பய�*சி நிைலய1கள;4 

நடவE�ைககைள� ெதாட�,3� வ�-. 

ப6�3வத*� எதி�!பா��கி4ேற4. இதcடாக 

ெதாழி* ச,த�!ப�திைன இல�ப6�3வ3�, 

ம�கள;4 ேபாசா�� ம�ட�திைன உய��3வ3� 

எதி�!பா��க!ப6கி4ற3. 

 

ெகௗரவ தவ�சாள� அவ�கேள, 

 

ேமேல உ'ள நிக2�சி� தி�ட1கைள 

நைடைற!ப6�3வத*� ேதைவயான மன;த 

வள�ைத! ெப* � ெகா6�3 அரச  ேசைவ 

ெதாட�பாக ேம4ைம த1கிய ஜனாதிபதி  உ'ள;�ட 

அரD ைவ�3'ள ந�ப��ைகைய மாகாண சைப 

அரச ேசைவய�['A� உ தி!ப6�தி  

ேதைவயான மன;த வள�ைத மாகாண அரச ேசைவ 

ஆைண��@� சைபய�4 Bல� ெப* � 

ெகா6!பத*� எதி�கால�தி$ நடவE�ைக 

எ6�க!ப6�. அ^வாேற மாகாண சைப அரச 

ேசைவய�$ உ'ள எ$லா! பண�யா� 

ெதா�திய�ன%��மாக நைடைற!ப6�த!ப�6'ள 

வ�ேஷட கா!: தி நிக2�சி� தி�ட�திைன 

வX!ப6�தி ெதாட�,3� 4ெகா?6 ெச$வத*� 

எ?ண�N'ேள4. 

ேமேல �றி!ப�ட!ப�ட ெகா'ைககைள! பா3கா�3, 

இல�� ம* � ேநா�க�திைன  நிைறேவ*றி� 

ெகா'வத*காக ேதசிய ெகா'ைக, ம* � மஹி,த 

சி,தைனய�4 எதி�கால ேநா�கி*� இண1கிய 

வைகய�$ ஆறாவ3 மாகாண சைப� கால�தி[' 

அப�வ�%�திய�4 பலாபல4  ஒ^ெவா%வ%��� 

கிைட!பத*� ஏ*ற ைறய�$ மாகாண�தி[' 

ெபா%ளாதார அப�வ�%�தி ஒ4றிைன 

ஏ*ப6�3வத*�� அ�3ட4 மாகாண ம�கள;4 

சBக, கலா�சார, சமய ம* � ஆ4ம\க 

அப�வ�%�தி�காக அறெநறி! பாடசாைலக', ம* � 

சமய நிைலய1கைள அE!பைடயாக� ெகா?ட 

ேவைல� தி�ட1கைள அறிக!ப6�3வத*� 

எதி�பா��கி4ேற4. 

 

எ4னா$ 4ைவ�க!ப�ட ெகா'ைக 

அறி�ைக��-ய ேவைல� தி�ட1கைள ெகௗரவ 

தலைம�ச� உ'ள;�ட அைம�சரைவய�4 

வழிகா�டலி4 கீ2 அைம�D�கள;cடாக 

நைடைற!ப6�3� ேபா3 சிற,த நிதி ஒ@�க! 

பய4பா6 நிைற,ததாக ேம*ெகா?6 ெச$வத4 

�கிய�3வ�, ம* � ேதைவய*ற ெசல.கைள 

�ைற�3 ம�கA�� உ�ச அளவ�$ பலாபல4 

கிைட�க� ௬Eய ைறய�4 �கிய�3வ�ைத�  

D�E� கா�6வ3ட4, இ1� பய['ள 

வ�ம�சன1க', ம* � ப�ேரரைணகைள               

அைம�சி4 ஆேலாசைன� ெசய*�@�கள;$ 

கல,3ைரயாடX�� எ6!ப3 உ1க' 

அைனவ-ன3� ெபா !: எ4பைத நா4 மிக.� 

கவன�3ட4 வலிN �3கி4ேற4. இ,த ெகா'ைக 

அறி�ைகய�ைன� தயா-�த ேவைளய�$ மாகாண 

சைபய�னா$ தயா-�க!ப�6'ள உபாய >திய�லான 

அப�வ�%�தி� தி�ட�தி*� வ�ேசடமாக கவன�ைத� 

ெசX�திய3ட4 ேதைவயான :'ள; வ�பர1க', 

ம* � தகவ$கைள ெப* � ெகா6�த ப�ரதம 

ெசயலாள�,  ஆAந-4 ெசயலாள�, அைம�சி4 

ெசயலாள�க' உ'ள;�ட உ�திேயாக�த�கA�� 
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என3 ந4றிைய� ெத-வ��3� ெகா'கி4ேற4.  

அ^வாேற இ^வள. ேநர� இ� ெகா'ைக 

அறி�ைக�� ெசவ�ம6�த உ1க' அைனவ%��� 

என3 ந4றிைய� ெத-வ��3� ெகா'கி4ேற4. 

 

எ	. அலவ� ெமௗலானா 

ேம$ மாகாண�தி4 மாகாண ஆAந�. 
 

 ====....භාභාභාභා. . . . 11111111....26 26 26 26 ටටටට    පපපප:ප�::ප�::ප�::ප�:    පපපපකාශනයකාශනයකාශනයකාශනය    tය<මtය<මtය<මtය<ම    අවස/අවස/අවස/අවස/    BයBයBයBය. . . . 
අනGDවඅනGDවඅනGDවඅනGDව, , , , ගDගDගDගD    ආ'FකාරGමාආ'FකාරGමාආ'FකාරGමාආ'FකාරGමා    Iලාසනෙය/Iලාසනෙය/Iලාසනෙය/Iලාසනෙය/    ඉව�ඉව�ඉව�ඉව�    
hෙය/hෙය/hෙය/hෙය/    ====....භාභාභාභා. . . . 11111111....29 29 29 29 ටටටට    ගDගDගDගD    සභාප:Gමාසභාප:Gමාසභාප:Gමාසභාප:Gමා    IලාසනාJඪIලාසනාJඪIලාසනාJඪIලාසනාJඪ    BයBයBයBය....  Reading of the Policy Statement concluded at               

11.26 a.m. Consequently, as the Hon. Governor 

withdrew from Chair, Hon. Chairman presided at 

11.29 a.m.  

 

සභාප:වරයාෙM Nෙ3දනසභාප:වරයාෙM Nෙ3දනසභාප:වරයාෙM Nෙ3දනසභාප:වරයාෙM Nෙ3දනයයයය 
ANNOUNCEMENT OF CHAIRMAN 

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

“අද iන සභා ;ස්<ෙම/ අනGDව zළඟ සභා ;ස්<ම 
2014 මැH මස 20 වන iන බ�තරU�ල, ෙඩ/W� 
ෙකො°බෑකFව මාවෙ�, අංක 204 � %�& පළා� සභා 
ෙගොඩනැc� පoශෙ7 සභා ශාලාෙ38 පැවැ�<මට Q{Q 
බවට මා ෙවත ෙයෝජනා t�පයT ඉioප� < :ෙබනවා.        
    ඒ ස0බ/ධෙය/ ගD ම/pවD/ Nය4ත එකඟතාවය/ 
ෙමම සභාව ක� තබන අවස්ථාෙ38 මා ෙවත  ලබා ෙද* 
ඇතැH     මම බලාෙපොෙරො�G ෙවනවා.”    
 

ෙනොපැ4ණ W²ෙ0 අවසරයෙනොපැ4ණ W²ෙ0 අවසරයෙනොපැ4ණ W²ෙ0 අවසරයෙනොපැ4ණ W²ෙ0 අවසරය    
LEAVE OF ABSENCE 

 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 ගD සභාප:GමN, “ෙරොHස් පනා/{ ගD ම/pGමාට 
මාසයක කාලයT NවාF ලබා iය YG යැH” ෙයෝජනා 
කරනවා. 

 

පපපපශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/, , , , සභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bය.  .  .  .          
 Question put and agreed to. 

    

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 zළඟට ප:ප�: පකාශය ඉioප� tdම ෙව*ෙව/       
ගD ආ'FකාරGමා ෙවත ස්³:ය පළ tdෙ0 ෙයෝජනාව 

ඉioප� tdමට අවස්ථාව.  මම ඒ සඳහා බස්නා�ර පළා� 
සභාෙ3 ෙජ.ෂ්ඨ ම/pවරෙයT, අමාත.වරෙයT වශෙය/ 
කටYG කරන ලද ෙහTටf ෙබ�මෙM ගD ම/pGමාට 
ගD ආ'FකාරGමාට ස්³:ය පළ tdෙ0 ෙයෝජනාව 
ඉioප� tdමට ආරාධනා කරනවා.   
 

ගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙM 
Hon. Hector Bethmage  
 

 නැ´ W&ෙ7ය.  
  [Stood up] 
 
ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 ගD සභාප:GමN, 36(1) යටෙ� වරපසාද පශ්නයT 
ඉioප� කර/න බලාෙපොෙරො�G ෙවනවා.  ඔබGමා BW/ 
ආ'FකාරGමා ප:ප�: පකාශය ඉioප� tdම %nබඳව 
ස්³:ය පකාශ කර/න ෙයෝජනා කර/න ආරාධනා කළා.  

නU� ෙමම ප:ප�: පකාශනෙ7 ෙදමළ භාෂාෙව/ 
�යැBලා නැහැ.  ෙමම ප:ප�: පකාශනය                        
ඉioප� කරනෙකොට ෙදමළ භාෂා පoවfතනය ඉioප� කර 
නැහැ.   

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 නැහැ.  ෙදමළ භාෂාෙව/ �යැBලා :ෙබනවා.  ෙ0 වන 
Bට ෙපො�ප� ලැෙබ/න ඇ:.   
 

ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 �යැBලා නැහැ.  ෙ0 අපට ලබා 8ලා :ෙබන ප:ප�: 
පකාශනෙ7 - 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD ම/pGමා, ෙදමළ භාෂාෙව/ අවශ. 
ම/pGම/ලාට ලබා 8ලා :ෙබනවා.   
 

ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 නැහැ.   

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ඔබGමා ෙදමළ ම/pවරෙයT ෙනොෙවH ෙ/?  ඔබGමා - 



    

බසන්ාබසන්ාබසන්ාබසන්ා�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව 
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ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 මම ෙදමළ ම/pවරෙයT ෙව/න ඕනෑ නැහැ.   
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ෙදමළ කථා කරන ම/pGම/ලාට ලබා 8ලා :ෙබනවා.   
 

ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 එක සමාන ෙව/න ඕනෑ.   ගD සභාප:Gමා, ඔබGමා ඔය 
කරන පකාශය වැ;iH.  ඒක Nවැ;i කරග/න.  

එෙහමන0 අපට- 
 

ගDගDගDගD    ෙමොහම¿ෙමොහම¿ෙමොහම¿ෙමොහම¿    ඉෆ:්කාfඉෆ:්කාfඉෆ:්කාfඉෆ:්කාf    
Hon. Mohamed Ifthikaar 
  

 ලබා 8ලා නැහැ.   
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD ම/pGමා, මම කාD�කව ඉ�ලා W&නවා. ඔබGමා 
බස්නා�ර පළා� සභාෙ3 ෙජ.ෂ්ඨ ම/pවරෙයT.  �ටr 
BපTෂ නායකGමා.  අද ෙ0 ආර0භක ;ස්<ම.  ඔබGමාට 
අ% ස්³:ව/ත ෙවනවා, එය ෙයොU tdම ස0බ/ධෙය/.  

ඔබGමා - 
 

ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 ඔබGමාට මම ෙප/ව/න කැමැ:H 36(1) %nබඳව - 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ඔබGමාට අවස්ථාව ලබා ෙදනවා.  ඔබGමාට                       
ගD කරනවා. ඔබGමාෙග/ මම ෙගෞරවෙය/ ඉ��මT 
කරනවා.   

 

ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 ප:ප�: පකාශය %nබඳව මම සෑ|මකට ප� ෙව/ෙ/ 
නැහැ.  Uස්�0 ම/pවD/ට� නැහැ.  දBඩ භාෂාෙව/.  

සමාන සැල�මT අවශ. ෙවනවා.  
 

ගD ම/pගD ම/pගD ම/pගD ම/pවDවDවDවD 
Hon. Members 
 

 ලබා 8ලා :ෙබනවා.   

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD ම/pGමා,  අෙ� �ටr ගD BපTෂ නායකGමා,  
අෙප/ ඉ��0 කරන ලද ගD ම/pGම/ලාට අ% ලබා 
8ලා :ෙබනවා.  ඒ ඒ භාෂාව�/ Uදණය කරන ලද 
ෙපො�ප�.  ගD ම/pGමා, ඔබGමාට� අවශ. න0 අ% 
ලබා ෙද/න0.  ෙනොලැÀw ගD ම/pGම/ලා 
කDණාකර මට දැ*0 ෙද/න.   

 

[සභාෙ3 ෙඝෝෂා] 

 

 ගD ම/pGමා, ෙපො¿ඩT Nශ්ශ°ද ව/න.  Iලාසනයට 
ගD කර/න ෙකෝ?  අද අෙ� ෙ0 ආර0භක ;ස්<ම.                
ගD ම/pGමා අෙ� ය0 ය0 අFපාF :ෙබ/න rXව/.   

 

ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 ඒක තමH මම ෙප/නලා {/ෙ/. 

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 හd.  නU� ඔබGමාට ප:ප�: පකාශෙ7 ෙදමළ 

%ටපතT අවශ. න0 ඔබGමාට ෙපොතT ලබා ෙද/න0.   

 

ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 මට BතරT ෙනොෙවH.  හැම ම/pවරෙයTටම අවශ.H. 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 නැහැ.  හැම ම/pවරෙයTටම ෙනොෙවH. අෙප/ ඉ��0 
කරන ම/pGම/ලාට - 
 

[සභාෙ3 ෙඝෝෂා] 
 

ගD ම/pGමා, ෙදමළ පකාශනය :ෙබනවා.  පැහැi�ව 
:ෙබනවා.  අවශ. අයට අ% ලබා 8ලා :ෙබනවා.  අෙප/ 
ඉ��0 කරන ලද ම/pGම/ලාට අ% ලබා 8ලා 
:ෙබනවා.  ඔබGමාට� අවශ. න0 ලබා ෙද/න0.  

 

ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�යයයය 
Hon. Isura Devapriya 
  

 ගD සභාප:Gමා, ආ'F පTෂය ෙව*ෙව/ ඉ��මT 
කරනවා, එGමාට� ෙදමළ %ටපතT ලබා ෙද/න tයලා.   
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ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 ෙමGමාට NෙයෝගයT ෙද/න බැහැ.   
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD ම/pGමා, අ% අද ආර0භ කරr අෙ� පළU ;ස්<ම 
ෙ0. ගD ආ'FකාරGමාෙM ප:ප�: පකාශනය. මම 
ද/නවා.  ඔබGමා d: ගැන හසල දැ*මT :ෙබන 
ම/pවරෙයT.  ඔබGමාට ඒ තර0 දැ*මT :ෙබනවා.  අ% 
ඒක %nග/නවා. ගD ම/pGමා, අ% ඔබGමාට                      
ගD කරනවා.   
 

ගDගDගDගD t�Wo කහට%&ය t�Wo කහට%&ය t�Wo කහට%&ය t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 Nවැ;i කර/න. 

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 අ% ඒක Nවැ;i කරනවා.  ඔබGමා කDණාකර වා¨ 
ෙව/න.  මම ස්³:ව/ත ෙවනවා. ic/ iගටම පකාශ 
කර/න ඉඩ ෙද/න බැහැ.  කDණාකර වා¨ ෙව/න               
ගD ම/pGමා. 

 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 36(1) යටෙ� වරපසාද පශ්නයT.   
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

කථා කර/න. 
 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 ගD සභාප:GමN, සභාෙ3 එT ම/pවරෙය�ට පළU 
සභාවට සහභාc <මට අH:ය නැ: ෙවලා :ෙබනවා.  ඒක 
ඔබGමාෙM YGකමT හැ&යට මම සලකනවා.  එGමා 
ෙචෝදනාවT පමණT ලැÂ ම/pවරෙයT හැ&යට                   
ෙ0 සභාවට පැ4©ෙ0 අH:ය ආරTෂා කරලා ෙද/න 
ඕනෑ ඔබGමා.    
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 අNවාfයෙය/ම ලබා ෙදනවා.   

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 ම/pවD ෙව*ෙව/ ෙප¤ W&/ෙ/ ඔබGමා. 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 එGමා %nබඳව අ�කරණෙ7 ය0 ය0 ¡/{ ගැ¤ෙ0 - 
 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 එGමා ෙචෝදනාවT පමණT ලැÂ - 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 තවම ¡/{ කරලා නැහැ ෙ/ ගD ම/pGමා.  අපට               
ඒ %nබඳව සභාෙ3 ¡රණය කර/න බැහැ.  අ�කරණය 
Gළ Bවාද වන, අ�කරණය Gළ සාක®ඡා වන කාරණයT 
ඒක.   

 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 ගD සභාප:GමN, 4¤ මැD0 ෙචෝදනා :ෙබන 
ක�&ය� පාf�ෙ0/Gෙ3 වා¨ ෙවනවා. එGමාට 
:ෙබ/ෙ/ ෙචෝදනාවT පමණH.  එGමාට - 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD ම/pGමා, ඊළඟ ;ස්<මට එGමාට සහභාc ෙව/න 
rXව/ ඉඩකඩ අ% ලබා ෙදනවා.   
 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 අද ෙමතැන ඉ/න ඕනෑ.  
 
ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 අද ෙනොW&ය එක ෙව/න rXව/. 

 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

එGමා ඡායාJපයට� අද  නැහැ.  



    

බසන්ාබසන්ාබසන්ාබසන්ා�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව 
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ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD BපTෂ නායකGමා, ඔබGමා මා ෙවත ඉ��මT 
කර/න.  මට තවම ඉ��මT ලැ�ලා නැහැ.   
 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 ඒක ඔබGමාෙM වග�මT.  පළා� සභාවT හැ&යට -  
 

ගDගDගDගD    රංÃ�රංÃ�රංÃ�රංÃ�    ෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශ    (ෙසෞඛ. හා ෙ �ය ෛවද., 
පoවාස හා ළමා රTෂක ෙසේවා සහ සභා කටYG 
අමාත.Gමා) 

Hon. Ranjith Somawansha (Minister of Health, 
Indigenous Medicine, Probation and Child Care 
Services  and Council Affairs) 

 

 ගD සභාප:Gමා, අ% කැමැ:H ඒ ම/pGමාෙM නම 

tය/න.  ෙචෝදනාව :ෙබන. 

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 මම ඔබGමාෙග/ ඉතාම� ෙගෞරවෙය/ ඉ�ලා W&නවා. 
අද අෙ� ෙ0 ආර0භක ;ස්<ම.  ඒ Nසා  අ% ෙමය 
ෙබොෙහොම Qහදව, ෙගෞරවා/Bතව අවස/ කරU. 

Bවාදවලට අපට ඉඩකඩ :ෙබනවා.  ඔබGම/ලාට 
අවස්ථාව ෙද/න0.  

 

[සභාෙ3 ෙඝෝෂා] 
 

මම ගD ම/pGම/ලාෙM වරපසාද ආරTෂා කරනවා.  
 

ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�යයයය 
Hon. Isura Devapriya 
  

 ගD සභාප:GමN, - 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 කDණාකර ගD ම/pGමා වා¨ ෙව/න. කDණාකර 
මට ෙ0 සභාෙ3 න.ාය පතයට ය/න ෙද/න.   

 

ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�යයයය 
Hon. Isura Devapriya 
  

 ගD සභාප:GමN, - 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ඔබGමා කDණාකර වා¨ ෙව/න.   

 

ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�යයයය 
Hon. Isura Devapriya 
  

 36(1) යටෙ� වරපසාද පශ්නයT.   
 

ගD සභාගD සභාගD සභාගD සභාප:Gමාප:Gමාප:Gමාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ෙමොකTද ඔබGමාෙM 36(1) යටෙ� වරපසාද පශ්නය?   
 

ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�යයයය 
Hon. Isura Devapriya 
  

 එGමාට අහ/න අH:යT :ෙබනවා න0 ෙ0 සභාෙ3 

ම/pවරෙයT වශෙය/ මට� අH:යT :ෙබනවා, 

අ�අඩං�වට අරෙගන :ෙබ/ෙ/ ෙමොන ෙචෝදනාව 

යටෙ�ද tයලා Bමස/න.  

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 මම ඉතාම�ම ෙගෞරවෙය/ Wයvම                                     
ගD ම/pGම/ලාෙග/ ඉ�ලා W&නවා. Bෙශේෂෙය/ම 
මම කාD�කව ඉ�ලා W&/ෙ/.  ෙමොකද ෙ0 හැම 
ම/pවරෙයTම අෙ� සභා d: %nබඳව දැ*ව� ෙවලා 
ඉ/ෙ/.  මහජන ඡ/දෙය/ ෙ�dප� �w ම/pGම/ලා 
ඉ/ෙ/. Bෙශේෂෙය/ම අෙ� t�Wo කහට%&ය                  
ගD ම/pGමා, �ටr BපTෂ නායකGමා පළrD දT 
:ෙබන, d: ස0බ/ධව වo/ වර, BBධ අවස්ථාවල අපට 
අවශ. සහාය ලබා 8r ම/pවරෙයT.  එද� ඔබGමා 
ඡ/දය අවස්ථාෙ38 d: %nබඳව අපව දැ*ව� කළා.  
x*ව නාද ෙකDෙ3 නැහැH tයලා.  මම ඔබGමාව අගය 
කරනවා. අද� ඔබGමා ය0tW d:යT ස0බ/ධව අපව 
දැ*ව� කළා.   මාව දැ*ව� කළා.  ස්³:ව/ත ෙවනවා. 
ගD ආ'FකාරGමාෙM ප:ප�: පකාශනය� සමග rංy 
න.ාය පතයT :ෙබ/ෙ/.  ඒ Nසා මම ඉතාම�ම 
ෙගෞරවෙය/ ඉ�ලා W&නවා.  අපට තව සභා ;ස්<0 
:ෙබනවා. ඉioෙ78  සභා ;ස්<0 :ෙබනවා. 

ඔබGම/ලාෙM වරපසාද %nබඳව අපට කථා බහ කර/න 
rXව/. ඒ Nසා ඔබGමා නැÄ පශ්නය %nබඳව, මම                 
ගD BපTෂ නායකGමාෙග/ ඉ��මT කරනවා. ඔබGමා 
ඒ %nබඳව මෙග/ ඉ��මT කර/න.  මම ඊළඟ                   
සභා    ;ස්<ම    ෙවන   ෙකොට   එGමාව සභාවට කැඳ<මට  
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[ගD සභාප:Gමා] 
 

අවශ. කටYG W{ කරලා ෙදනවා.   ඔබGමා මෙග/ 
ඉ��මT කර/න. 

 

ගD මංÅ [ගD මංÅ [ගD මංÅ [ගD මංÅ [ අරංගල  අරංගල  අරංගල  අරංගල ----    BපTෂ නායකGමා 
Hon. Manju Sri Arangala - Leader of the Opposition 
 

 මම� වරපසාද පශ්නයT මG කරනවා.  මම ඉ�ල/න 
ෙදයT නැහැ. ෙ0 සභාෙ3 ම/pවD/ෙM වරපසාද 
ආරTෂා tdෙ0 වග�ම  :ෙබ/ෙ/ සභාප:වරයා 
හැ&යට ඔබGමාෙM යටෙ�. අ% cයවර� පකාශ කළා. 
ඔ�ට සභා වාරයට සහභාc<මට අවශ. අවකාශය ලබා 
{/ෙ/ නැහැ.  i�D0 8මට පමණH ෙපො�Wය ඔ�ව :යා 
ග�ෙ�.  මම cයවර ඒ %nබඳව අෙ� සභා ෙ�ක0Gමාව 
දැ*ව� කළා, අNවාfයෙය/ම පළා� සභා ;ස්<මට ඔ�ව 
රඳවාග/න අවශ. කටYG කර/නය tයලා.  මම 
r ග�කව c��ලා ඔ�ව ;ෙගන ඇB�ලා :Àw සහකාර 
ෙපො�ස් අ�කාoGමා හ0බ ෙවලා t3වා. නU� එGමා මට 
මතT කෙළේ, ඒ ස0බ/ධව සභාව ම�ට4/ දැ/<මT 
කරලා ඒක ඉ�ල/න :Àණා tයලා.  උසාBය අපට 
NෙයෝගයT කරලා :ෙබ/ෙ/ i�D0 8මට පමණT 

tයන කාරණය -   

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD BපTෂ නායකGමා, ඔබGමා වැ;i අfථකථනයT 
ෙද/න එපා.  සභාව ෙනොමඟ යව/න එපා.  අ% ෙ0 න.ාය 
පතය සෑම ම/pවරෙය�ෙMම Nවසට අ% ලබා 8ලා 
:ෙබනවා.   

 

ගD මංÅ [ගD මංÅ [ගD මංÅ [ගD මංÅ [ අරංගල  අරංගල  අරංගල  අරංගල ----    BපTෂ නායකGමා 
Hon. Manju Sri Arangala - Leader of the Opposition 
 

 ෙ0 සභා ෙ�ක0 කාfයාලය හරහා ඉ��මT කර/නය 
tයලා. 

 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 සභා ෙ�ක0 කාfයාලය -  ගD ම/pGමා අ% උද3 
කර/න0.  

 

[සභාෙ3 ෙඝෝෂා] 
 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 සභාප:GමාෙM වග�මT. 

ගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙM 
Hon. Hector Bethmage  

    

 නැහැ. නැහැ. ඒක අෙ� අවශ.තාවයT.  අ% ඉ�ල/න 
ඕනෑ.  මම� oමා/¿ �w ෙකෙනT.  දවස් දාහතෙර/ 

දාහතරට - 
 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 අH:කාරය/ෙග/ වාහන ඉ�ලෙගන c��ලා ෙකො�ල 
කාලා - 
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ගD ම/pGමා, අනවශ. Bවාදවලට ය/න එපා.  මම 
ඉතාම කාD�කව ඉ�ලා W&නවා. අෙ� අv� 
ම/pGම/ලා රාÆයT ඉ/නවා.  ඒ Nසා කDණාකර 
සභාව ආදfශම� ෙව/න. ෙජ.ෂ්ට ම/pවD               
ආදfශම� ෙම/න. තDණ අv� ම/pවD රාÆයT 
ඉ/නවා.   
 

ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�යයයය 
Hon. Isura Devapriya 
  

 ගD සභාප:GමN, වරපසාද පශ්නයT :ෙබනවා. පළා� 
සභා ම/pවරෙයT හැ&යට මංෙකො�ලයකට 
ස0බ/ධ �w ෙකෙනT ගැන ෙ0  සභාෙ3                          
ගD සභාප:Gමාට මැiහ�ෙව/න :ෙබන අH:ය 
ෙමොකTද tයලා.  යහපාලනය ගැන කථා කරන BපTෂය 
මංෙකො�ලයT කාr ෙකෙනT ගැන -  
 

ගD සගD සගD සගD සභාප:Gමාභාප:Gමාභාප:Gමාභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 ඔබGමාෙM වරපසාද කඩ<මT ෙවලා නැහැ.  ඉQර 
ෙ ව�ය ගD ම/pGමා, සභාව ෙ0 B�යට ය/න cෙයො� 
මට කරෙගන ය/න බැහැ. 
 

[සභාෙ3 ෙඝෝෂා] 
 

ගD [ගD [ගD [ගD [නා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරානා� ෙපෙfරා 
Hon. Srinath Perera  
 

 ෙමොන වරපසාදය ගැනද කථා කර/ෙ/. 

 

ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�ගD ඉQර ෙ ව�යයයය 
Hon. Isura Devapriya 
  

 ගD සභාප:Gමා මැiහ� ෙව/න ඕනෑ ෙහොෙර�ටද? 
 

[සභාෙ3 ෙඝෝෂා] 



    

බසන්ාබසන්ාබසන්ාබසන්ා�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව�ර පළා� සභාව 
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ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

   ෙහTටf ෙබ�මෙM ගD ම/pGමා, ඔබGමා කDණාකර 
ෙයෝජනාව ඉioප� කර/න.   

 

[සභාෙ3 ෙඝෝෂා] 
 

කDණාකර සභාව Nශ්ශ°ද ව/න. 

 

ගDගDගDගD    ආ'FකාරGමාටආ'FකාරGමාටආ'FකාරGමාටආ'FකාරGමාට    ස්³:යස්³:යස්³:යස්³:ය    
පළපළපළපළ    tdෙ0tdෙ0tdෙ0tdෙ0    ෙයෝජනාවෙයෝජනාවෙයෝජනාවෙයෝජනාව    

VOTE OF THANKS TO THE HON. GOVERNOR 

 

ගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙMගD ෙහTටf ෙබ�මෙM 
Hon. Hector Bethmage  

    

ගD සභාප:GමN, මම ඔබGමාට පථමෙය/ ස්³:ව/ත 
ෙවනවා. ගD ආ'FකාරGම/ෙM ප:ප�: පකාශනය 
%nඳව ෙයෝජනාව ඉioප� tdමට මට පQතලය 
Nfමාණය  කර8ම %nබඳව.     
    

    “    ගD සභාප:GමN,     ජනවර4/ නැවත� තහ�D කළ 
අපo4ත ජනතා Bශ්වාසයට ගD කර4/ හා Wයvම 
ෙ ශපාලන පTෂවල සාධාරණ හා ඵලදා� ෙ ශපාලන 
අදහස්වලට ගD කර4/ද, බස්නා�ර පළාෙ� මානව හා 
ෙභෞ:ක ස0ප� ඒකරා� කර දැනට රට rරා �යා�මක 
දැවැ/ත ජා:ක සංවfධන වැඩ %nෙවළට සමගාzව 
මධ.ම රජෙ7 සහාය තව{රට� ලබා ගN4/ �යා�මක 
කරන සංවfධන �යාදාමය/ Gn/ සංවfධන ප:ලාභ 
සැමට ෙබ8 යන අ/ද4/ බස්නා�ර පළා� ජනතාවෙM 
ඒකායන බලාෙපොෙරො�Gව h ෙකොළඹ,    ග0පහ, කXතර 
iස්]Tකය/| නාගoක හා ගාzය හා වG අංශය/| ෙපො{ 
මහජනතාවෙM iYwව සැලxම උෙදසා, පළාත Gළ 
ආf~ක සංවfධනයT ඇ: කර පළා� ජනතාවෙM 
ආf~ක, සමාජ,    සංස්කෘ:ක, ආග4ක හා අධ.ා�4ක 
සංවfධනයT ඇ: tdෙ0 අරUණ ෙපරදැoව බස්නා�ර 
පළාෙ� ගD පධාන අමාත.Gමා ඇGX අමාත.    ම'ඩලය 
බස්නා�ර පළාෙ� පළා� සභාෙ3 VI    වන පළා�                           
සභාව සඳහා සකස් කළ ප:ප�: පකාශය                             
2014 අෙපේ� මස 30 වන iන එන0, අද iන ෙමම පළා� 
සභාවට ඉioප� tdම ස0බ/ධෙය/ බස්නා�ර පළාෙ� 
ගD ආ'Fකාර තැ/ප� අ�හාÇ අලB ම3ලානා මැ:Gමා 
ෙවත ෙමම සභාව මහ� ෙගෞරවෙය/ YGව Wය ස්³:ය 
පළ කර W&/¤ය”    යන ෙයෝජනාව මම ඉioප� කරනවා.      

ගD ගා4© :ලකWoගD ගා4© :ලකWoගD ගා4© :ලකWoගD ගා4© :ලකWo 
Hon.Gamini Thilakasiri  
 

 ගD සභාප:GමN, ස්³:ය පකාශ tdෙ0 ෙයෝජනාව මම 
ස්Èර කරනවා.  එම Bවාදය ඊළඟ සභා ;ස්<0 iනෙ78 W{ 
tdම Q{Q යැH මම ඉ�ලා W&නවා.   
 

    ඊටඊටඊටඊට    සභාෙ3සභාෙ3සභාෙ3සභාෙ3    එකඟ�වයඑකඟ�වයඑකඟ�වයඑකඟ�වය    පළපළපළපළ    hෙය/hෙය/hෙය/hෙය/,,,,    ගDගDගDගD    සභාප:Gමාසභාප:Gමාසභාප:Gමාසභාප:Gමා    
BW/BW/BW/BW/    ෙයෝජනාවෙයෝජනාවෙයෝජනාවෙයෝජනාව    ඊළඟඊළඟඊළඟඊළඟ    සභාවටසභාවටසභාවටසභාවට    ෙයොUෙයොUෙයොUෙයොU    කරනකරනකරනකරන    ල8ල8ල8ල8....    
 Since the consent of the Council was granted to it, the 

proposition was referred to the next Council by the 

Hon. Chairman. 
    

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 අද iන සභාව ආර0භෙ78 මම ඔබGම/ලාට දැ*0 {/ 
පoi ෙමම සභාව අද iන BWර යෑෙම/ පQව පව�වන 
iනය %nබඳව ¡රණයT ගත YGව :ෙබනවා.  ඒ අ*ව 
iනයT ෙයෝජනා කරන ෙම/ මම ඉතාම� ෙගෞරවෙය/ 
ඉ�ලා W&නවා. 
 

පළා� සභාෙ3 ;ස්<ම පළා� සභාෙ3 ;ස්<ම පළා� සභාෙ3 ;ස්<ම පළා� සභාෙ3 ;ස්<ම     
PROVINCIAL COUNCIL MEETING  

    

ගDගDගDගD    රංÃ�රංÃ�රංÃ�රංÃ�    ෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශ     - අමාත.Gමා 
Hon. Ranjith Somawansha - Minister  
 

ගD සභාප:GමN, “අද iන BWර යෑෙම/ අනGDව 
ෙමම සභාව 2014 මැH මස 20 වන iන ෙප.ව. 09.30 ට        
;ස් Bය YG යැH ” ෙයෝජනා කරනවා.    
    

පපපපශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/, , , , සභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bය.  .  .  .          
 Question put and agreed to. 

 
ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 සභාෙ3 එකඟතාවය අ*ව, අද iන සභා ;ස්<ෙම/ පQව 
ෙමම සභාව 2014 මැH මස 20 වන iන ෙප.ව. 09.30 ට 
;ස්වන බව�, ඒ Nසා 2014 මැH මස 13 වන iන සභා 
;ස්<ම ෙනොපැවැ�ෙවන iනයT බව�                                 
ගD ම/pGම/ලාට කාD�කව දැ*0 ෙදනවා.  
 
ගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&යගD t�Wo කහට%&ය 
Hon. Kithsiri Kahatapitiya  
 

 ෙමGමා t3වා,  දාහතර tයලා.   



    

2014201420142014 අෙපේ අෙපේ අෙපේ අෙපේ� � � � 30303030 
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ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 එGමා  20 වන iන - 
 

ගDගDගDගD    රංÃ�රංÃ�රංÃ�රංÃ�    ෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශ     - අමාත.Gමා 
Hon. Ranjith Somawansha - Minister  
 

 ගD සභාප:GමN, �ටr BපTෂ නායකGමාට ඇෙහනවා  
&කT අFH.  මම �ත/ෙ/ ෙපෙන නව� අFH.  අ% 
ෙදෙදනාම තDණ අය.   
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 අනවශ. පශ්න අවශ. නැහැ.   
 

ගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:GමාගD සභාප:Gමා 
Mr. Chairman 

  

 අද iන බස්නා�ර පළා� සභාෙ3 Wය ප:ප�:                
පකාශය ඉioප� කරන ලද ගD ආ'FකාරGමාට අ% 
ස්³:ව/ත ෙව/නට ඕනෑ.  Bෙශේෂෙය/ එGමා                       
අද ෙ0 අවස්ථාවට සහභාc<ම %nබඳව.  ඒ වාෙMම                  
ගD පධාන අමාත.Gමා ඇGX අමාත.වD/ට�,                 

BපTෂ නායකGමා ඇGX BපTෂෙ7 සංBධායකGමා 
ඇGX ආ'F පTෂෙ7, BපTෂෙ7 Wයvම ගD 
ම/pGම/ලාට ම/pG4ය/ලාට ස්³:ව/ත ෙවනවා. 
අද iන Nය4ත ෙ3ලාවටම සභා ;ස්<මට සහභාc<ම 
%nබඳව. ඉioෙ78� ඔබGම/ලා Nය4ත ෙ3ලාවට සභා 
;ස්<මට සහභාc ෙවH tයලා මෙM ෙලො� 
බලාෙපොෙරො�GවT :ෙබනවා.  
 

  

ඒ එTකම අෙ� පධාන ෙ�ක0G4ය, ආ'Fකාර 
ෙ�ක0Gමා ඇGX අමාත.ාංශ ෙ�ක0වD/ට මම 
Bෙශේෂෙය/ම ස්³:ව/ත ෙවනවා.  ඒ වාෙMම අද iන 
මාධ. ආවරණයට ස0බ/ධ �w, අපට මාධ. අ*ගහය 
ලබා ෙදන අෙ� �තව� Wයvම මාධ. 4GD 4Goය/ට 
මම ස්³:ව/ත ෙවනවා. අද iන� ෙමම ප:ප�: පකාශය 
ඉioප� tdෙ0 සභා ;ස්<ම ආවරණය tdම %nබඳව 
Wයvම මාධ. ආයතනවලට මෙග� ස්³:ය සහ ෙගෞරවය 
rද කර W&නවා.  ඒ වාෙMම අද iන ෙමම චා0 අÉමානව� 
උ�සවය සාfථකව �යා�මක tdම %nබඳව සභා ෙ�ක0 
ෙහේම/ත සමරෙකෝ/ මැ:Gමා ඇGX සභා ෙ�ක0 
කාfයාලෙ7 Wයvම Nලධාd මහ�ම මහ�z/ට� මෙM 
ෙගෞරවය සහ ස්³:ය rද කර W&නවා. සහභාc �w 
Wයvම අෙ� ආරා�ත අU�ත/, Wයvම Nලධාd මහ�ම 
මහ�z/ට� ස්³:ව/ත ෙවනවා.  
 

ක� තැuෙ0 ෙයෝජනාවක� තැuෙ0 ෙයෝජනාවක� තැuෙ0 ෙයෝජනාවක� තැuෙ0 ෙයෝජනාව    
ADJOURNMENT 

    

ගDගDගDගD    රංÃ�රංÃ�රංÃ�රංÃ�    ෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශෙසෝමවංශ     - අමාත.Gමා 
Hon. Ranjith Somawansha - Minister  
 

    ගD සභාප:GමN, “    දැ/ ෙමම සභාව ක� තැ�ය YG 
යැH” ෙයෝජනා කරනවා.      
    

පපපපශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/ශන්ය Bමසන ලi/, , , , සභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bයසභා ස0මත Bය.  .  .  .          
 Question put and agreed to. 
 

ඊට අ*ලව පළා� සභාව =ඊට අ*ලව පළා� සභාව =ඊට අ*ලව පළා� සභාව =ඊට අ*ලව පළා� සභාව =....භාභාභාභා. . . . 11111111....46464646 ට ට ට ට,                              ,                              ,                              ,                              
2012012012014 4 4 4 මැH මැH මැH මැH මස මස මස මස 20 20 20 20 වන iන =වන iන =වන iන =වන iන =....භාභාභාභා. . . . 9999....30 30 30 30 වන ෙතT ක� වන ෙතT ක� වන ෙතT ක� වන ෙතT ක� 
cෙ7යcෙ7යcෙ7යcෙ7ය....    

 Sitting,  accordingly adjourned at 11.46 a.m till  9.30 a.m. 

on  20.05.2014                                                                                                                                 
    


